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У          короля Василия и королевы 
Астры родилась однажды дочка. 
Самая обыкновенная принцесса: 
глазки, кудряшки… Случилось 

это ночью, во время страшной бури. Ста-
рожилы такой не помнили. За окошком 
королевского замка завывал ветер, хлестал 
ливень, сверкали молнии, с крыш сыпа-
лась черепица, деревья гнулись до земли, 
смерчи носились по улицам, переставляя 
с места на место припаркованные каре-
ты не хуже эвакуаторов… И вот в та-
кой момент, когда слышался рёв стихии 
и каретных сигнализаций, раздался плач 
маленькой принцессы… Родилась наслед-
ница, значит. Ура!

Король с королевой восприняли бурю 
как добрый знак и нарекли девочку Тор-
надой, что на испанском означает «ура-
ган». В хорошем смысле слова, разумеется.

А вот горожане в буре никакого хоро-
шего смысла не увидели. Напротив, одни 
убытки от неё и беспокойство. Но не-
довольства высказывать никто не стал: 
всё-таки праздник и радостное событие.
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И стала принцесса расти всем на радость.
То есть это сначала все так думали, что 

на радость. А потом стали замечать неко-
торые странности, отнюдь не радостные.

Честно говоря, странности начались пря-
мо с рождения.

Помните бурю? С ливнем, молниями, 
ураганом. Во дворцовый сад выглянуть 
было страшно: деревья гнулись до земли 
и начинался настоящий потоп. Новоро-
ждённая принцесса плакала, как все мла-
денцы. Няньки вокруг хлопотали, врачи 
температуру меряли и давление. А коро-
лева-мама взяла дочку на руки, поцело-
вала осторожно в лоб и улыбнулась так 
нежно, так счастливо! Принцесса тут же 
плакать перестала, глазки на маму выта-
ращила и тоже заулыбалась. Все заахали, 
зачмокали, запричитали: «Ай какая прин-
цессочка! Ай какая красавица! Как она 
мамочке своей улыбается, крошечка!» Ко-
роль над женой и дочкой склонился, тоже 
не нарадуется.
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 И от такого полного счастья сначала 
никто не обратил внимания, что буря буд-
то поутихла. То есть не совсем, а только 
вокруг дворца. Деревья в саду распря-
мились, стоят тихонько, капли с листьев 
стряхивают, как слезинки. Птички запели, 
хотя им вообще спать полагалось. Облака 
разбежались, и над садом звёздное окошко 
образовалось. 

А за оградой дворца всё продолжалось 
честь по чести: буря ревёт, дождь хлещет, 
гром гремит. И только в саду тишина.

Разумеется, все сочли это явление при-
роды опять-таки добрым знамением. Осо-
бенно радовались разошедшимся тучам.

Итак, растёт королевская дочка. Вот ей 
уже пять месяцев, шесть, вот зубки стали 
резаться. Девочка каждую ночь каприз-
ничает — и каждую ночь вокруг дворца 
собираются тяжёлые тучи, ветер поднима-
ется, на улицу лучше не выходить. А за-
снёт Торнада — тучи разбегутся, непогода 
стихнет, на улице безветрие и красота.
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Догадались, в чём секрет? Правильно! 
Торнада с рождения обладала необыкно-
венным свойством. Она могла влиять на 
погоду. Улыбается принцесса — солныш-
ко светит; плачет — дождь идёт и ветер 
дует. Вот такая у неё была особенность. 
Принимайте, дорогие родители, этот факт 
и делайте с ним что хотите.

Король Василий сначала обрадовался. 
Дочка волшебным свойством обладает! 
Это такой подарок судьбы, который не ка-
ждому выпадает.

Порадовался его величество подарку, 
а потом призадумался.

Подарок-то подарок, только что с ним 
делать? Ведь пока от него сплошные рас-
ходы. Дворец постоянно приходилось ре-
монтировать: то стену деревом пробьёт, то 
крышу ураганом снесёт, то провода ветром 
порвёт. А когда однажды принцессу тык-
венным пюре попытались накормить, по 
саду пронёсся невиданный смерч и унёс 
королевского садовника в неизвестном 



направлении. Впечатление складывалось 
такое, будто подарила судьба счастли-
вым родителям нечто очень ценное, но 
инструкцию по эксплуатации приложить 
забыла. Дескать, сами разбирайтесь.

А разбираться не очень-то получалось.
И чем дальше, тем хуже. Принцесса 

растёт — и стихия растёт. От пережи-
ваний трёхмесячной принцессы только 
дворец сотрясался, а как ей три года ис-
полнилось — тут уж от настроения на-
следницы начала зависеть погода во всём 
королевстве. Метеорологи за голову схва-
тились, вся их метеорологическая наука 
по швам затрещала! 
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К примеру, по ртутному столбу, на-
правлению ветра, влажности, тучности 
и прочим признакам ожидаются солнышко, 
ясное небо и летняя жара. Народ на пляже 
разляжется, кремом для загара намажет-
ся… Как вдруг невесть откуда грозовые 
тучи и ураган! Пляжники спешно сматы-
вают полотенца и бегом по домам, пока 
не накрыло. И на бегу кричат друг другу 
сквозь шквальный ветер:

— Опять её высочество расстроились! . . 
Не с той ножки встали!

— Да нет! Они в это время обедать из-
волят! Наверное, им подали тыквенную 
кашу с молоком! . . Они её страсть как не 
любят! . .

— Хоть бы её успокоили! Колбаски дали, 
что ли… Так хотелось позагорать!

Очень скоро ведущие новостей в кон-
це сводки о погоде, после информации 
о давлении ртутного столба и температу-
ры воздуха стали сообщать:

— Ее высочество принцесса Торнада 
в настоящий момент в хорошем настрое-
нии.



Иностранцам-то невдомёк, они думают, 
что это такая милая традиция — сообщать 
о настроении королевской дочери после по-
годы. А коренные жители понимают: всё 
в порядке, бури не предвидится.

Или наоборот:
— Наша дорогая принцесса сегодня 

в полдень пойдёт к парикмахеру.
Гости страны пропустят это важное со-

общение мимо ушей, а граждане королев-
ства тяжело вздохнут: ожидается сильней-
шая буря с ливнями. Без необходимости 
из дома лучше не выходить.

Народ таким прогнозам, прямо скажем, 
не радовался. Но что делать — никому не 
известно. Не казнить же её? Принцесса ведь 
не со зла бушует, просто уродилась такой… 
В башню её сажать, как всех принцесс ис-
покон веку сажали, — бесполезно и только 
зря расстраивать. А такую принцессу, сами 
понимаете, расстраивать не стоит…


	Присказка первая 
	Радостное событие   
	Присказка вторая 
	Психический совет   
	Глава первая
	Военный советник
	падает со стула  
	Глава вторая
	Принцесса 
	рыдает в подушку 
	Глава третья
	Советник 
	шаркает ножкой
	Глава четвёртая
	Короли 
	едят фундук
	Глава пятая
	Коготь 
	царапает стол
	Глава шестая
	Уж улетает 
	на вертолёте
	Глава седьмая
	Король Эдуард
	подпрыгивает
	Глава восьмая
	Все смотрят на закат
	Глава девятая
	Все говорят о птицах
	Глава десятая
	Короткая 
	как выстрел
	Глава одиннадцатая
	Генерал Лампасов
	просто падает
	Глава двенадцатая
	Короткая, 
	как соловьиная трель
	Глава тринадцатая
	Пули напрасно свистели
	Глава четырнадцатая
	И Орликов тоже падает
	Глава пятнадцатая
	Костя Орликов
	пьёт бульон
	Глава шестнадцатая
	Торнада не плачет
	Глава семнадцатая
	Все мчатся и волнуются
	Глава восемнадцатая
	Лазейкин играет в слова
	Глава девятнадцатая
	Охрана
	ушами не хлопает
	Глава двадцатая
	Шурик делает шаг
	Глава двадцать первая
	Королева Астра
	смеётся
	Глава двадцать вторая
	Пастух Георгий 
	хочет пообедать
	Глава двадцать третья
	Так всегда 
	и начинается
	Глава двадцать четвёртая
	Найти и успокоить! 
	Глава двадцать пятая
	Лазейкин пошутил
	Глава двадцать шестая
	Лампасов 
	высказывается
	Глава двадцать седьмая
	И грянул соловей
	Эпилог

